





















































































































































































































































































































































































































































































































































































































































and settled down for their usual long rest, or, possibly, their men were also
required on the front of attack.

On December 31, after tea, we received news of a further disaster. Yet once
again in this disastrous war had fortune favoured the Japanese. Fort Sung-shu
had been blown up, and, what was worse, in one stroke the whole garrison
had been annihilated. This is what had happened: About a thousand hand
grenades had been stored in an excavation which the garrison also used as a
shelter. A Japanese shell burst, detonating these grenades, and the whole place
collapsed on the garrison. This was a fearful blow to us, and we deeply
lamented the death of our gallant comrades and their commandant.[126]

Fate had indeed played us a sorry trick!
We were all dispirited, and few cared to partake of dinner that night.

On the evening of the 31st we evacuated the Chinese Walll27] and took up
positions at Wang-tai and on the Mitrofanievski, Vladimirski, and Laperovski
Hills.[128] It now became very difficult for us to hold out on the front exposed
to attack. We ought to have begun fortifying the New Town on the side facing
the Old Town, but no orders were received to that effect. What were our
commanders doing?

SHELL BURSTING IN KUROPATKIN’s LUNETTE.

p. 296]

That night we were all very depressed. Every one discussed plans for
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continuing the defence, if only till the new year.l[129] This was the universal
wish, and could certainly have been realized. We dispersed at a late hour, to
be aroused in the morning by heavy firing. On climbing the hill, we saw
Wang-tai literally swept with shell, and so covered with smoke that it was
impossible to see its summit. The bombardment continued for a long time. We
could not follow exactly what was taking place, but learnt in the evening that
the Japanese had captured it. Our reserves had at first quickly driven back the
enemy, afterwards repulsing five further attacks, but towards evening, when
there were only three or four of the defenders left, the sixth assault was
successful.

That evening, by General Fock’s order, the whole of our front from Wang-
tai to Chi-kuan Battery was evacuated.

The same night the Japanese attacked Signal Hill, near Takhe Bay, but were
repulsed.

On January 2, 1905, the majority of the officers were collected at the staff
headquarters to hear the latest reports. Suddenly an officer came galloping out
of the town and informed us that he had himself seen two officers riding out
beyond our lines with a white flag.

My heart froze at this news. We all remained silent for some time, seeking
to hide our discomfiture.

“Can that mean surrender?” said some one at last.
“Doubtless,” answered another.

After a full minute’s silence conversation broke out noisily on all sides.
Every one asked what was to be done under the circumstances, and as they
were all talking at once, it was impossible to understand anything. But general
indignation against General Fock was apparent, and every kind of accusation
was heaped upon his head. I do not remember how long this continued, but I
know that we had not yet sat down to dinner, when we received the fateful
news by telephone: “Arthur surrendered. The officers are allowed to keep
their swords and return to Russia after giving their parole not to take any
further part in the present war.”

There was a tremendous commotion at the receipt of this news. The
majority had no wish to surrender, and vehemently attacked our seniors for
surrendering the fortress without the consent of all the officers. Some of them
wanted to set out immediately for Lao-tieh Shan and continue the defence
there; others proposed to hire Chinese junks and leave the fortress, so as not
to become prisoners of war; only a few decided to bow to the will of their
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commanders. As each one insisted on his opinion being accepted, the
discussion soon became very heated, and there was a danger of untoward
results.

Eventually those who wished to defend themselves on Lao-tieh Shan gave
up the idea, as owing to the lack of water and fortifications of any kind it
would be impossible to hold that position. Those who had thought of escaping
in junks could not do so, owing to contrary winds.

How long this stormy scene lasted I do not remember, but at its very height
some one rode up and told us that the senior officers had sent a telegram to
the Tsar asking whether the exemptions obtained by the authorities for the
officers were to be accepted or not. This news seemed to have a quieting
effect, but with one accord every one determined to express his disapproval of
the action of the authorities by an absolute refusal of all exemptions that had
been granted as the price of the capitulation of the fortress. All were resolved
to share the fate of the men and endure with them the humiliation of
becoming prisoners of war. It was a praiseworthy decision, and I expressed
my approval, but at the same time several arguments against it presented
themselves. Many of these were unheard, as there was much loud discussion.
The two chief points advanced were:

(1) As prisoners of war, the rank and file would be separated from their
officers and distributed in various places throughout Japan, hence the
presence of the latter would be of no help to them, nor would it lessen their
hardships.

(2) As an enormous number of officers had been withdrawn from Russia in
order to make good the losses sustained in Manchuria, the need of them at
home was a very urgent one, and in the event of war in Turkestan, which was
more than probable, we should find ourselves in a most critical position. Even
without war the want of officers would jeopardize the efficiency of those
regiments and reserve battalions that were left. Some 500 officers were in
question, and these in Japanese prisons could render no service to their
country in her hour of need.

Besides all this I added: “Gentlemen, people in Russia might think that we
officers became prisoners of war in order to spend a pleasant time in beautiful
Japan, free from all duty and hardship, at a time when disturbances are taking
place in the centre of our own country, and she has great need of all those who
are anxious for her welfare.”

The officers of my regiment agreed with me and decided to return to
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Russia, and I can add now that they were far from being of no use here at
home, as the regiments in the south were almost without officers, a deficiency
which led, as is well known, to serious disorders in the reserve battalions; so
that their arrival was most timely.

When the surrender of Port Arthur became an acknowledged fact, we had
great difficulty in preserving order in the fortress.

The soldiers felt that something beyond belief had happened, something
savouring of disgrace to the brave Russian Army and the Russian Empire as a
whole.

“Have we got to surrender, sir?” cried my men when I inspected the
companies for the last time.

“Yes, my lads,” I answered. “We have been ordered to surrender; but no
blame attaches to the 5th Regiment, and you can with a clear conscience tell
each and every one that the 5th Regiment has always looked death bravely in
the face and has been ready to die without question for its Tsar and its
Country. Every one knows this, and no one will dare to cast a word of
reproach at you. As you have always been, so you remain, true heroes, known
to the Japanese, to our great and dear Fatherland, and to the whole world.
Your conscience is as clear as the sky above you.”

Many of them burst into tears, and I could hardly speak for the sobs that
choked me.

A wrinkled old man who was standing near me, and was the sole witness of
our emotion, snatched his cap off his head, and, waving it triumphantly in the
air, shouted: “To the honour of the 5th Regiment, hurrah!” But there was no
one to follow his lead.

Even now I feel overcome as I recall these sorrowful moments, and I can
dwell no longer on a scene so heartbreaking.
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NOTES

No. 1
ORGANIZATION OF AN EAST SIBERIAN RIFLE REGIMENT

Each regiment consists nominally of four battalions.

Each battalion consists of four companies, the war strength of each of
which is 240 N.C.O.’s and men.

The war strength of a rifle regiment of four battalions is:

Officers 79
Officials 7
N.C.0O.’s and men (combatant) 3,855
Non-combatants 442
Total 4,383 all ranks.
No. 2

GENERAL REFERENCE OF NAMES OF COMMANDERS AT THE
BATTLE OF NAN SHAN (pp. 41-61)

Commanding 5th Regiment: Col. TRETYAKOV.
” 1st Battalion: Lieut.-Col. SATFOOLIN.

” 2nd Battalion: Lieut.-Col. BieLozor (killed); replaced by Major
STEMPNEVSKI (jun.).

” 3rd Battalion: Lieut.-Col. Dounin.

Company Commanders
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No. 4. Capt. SHASTIN.

» 6. Major Gomsiakov (killed); Capt. SicHev (superseded); Lieut. Porov.
» 7.Major STEMPNEVSKI (jun.).

, 8. Capt. Makoveiev (killed); Capt. SAKAROV.

» 9. Major SokoLov.

, 10. Major Goosov; Half-Company, Second-Lieut. MERKOULEV.

, 11. Capt. BOOCHATSKI.

Scout Detachments

No. 1. Lieut. VASEELIEV.
,» 3. Capt. Koupriavtsev and Lieut. CHOULKOV.
Mounted Detachment: Capt. ANDREIEVSKI and Lieut. SIETCHKO.

Guns

Field Batteries: Lieut.-Cols. RomaNovskr and PETROV.
Machine Guns: Second-Lieut. LOBYREV.

Naval Guns: Midshipmen SHimANskI and DouDKIN.
Mountain Guns: Lieut. NAoomov.

Bullock Battery: Second-Lieut. SADYKOV.

13th Regiment
1 Company (not numbered): Capt. LuBeemov; Capt. TEEMOSHENKO.

No. 2 Company: Capt. ROTAISKI.
Scout Detachment; Lieut. BANDALETOV.

14th Regiment
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No. 3 Company: Capt. UsHAKOV.
1 Company (not numbered): Capt. Kousmin.
Scout Detachment: Lieut. Roosor.

No. 3

According to our Official History none of the Japanese divisions landed
near Terminal Point itself, but in the first place made use of Pi-tzu-wo and
Hou-ta-shih, and afterwards Dalny. There are two Ta-scha rivers, 15 miles
apart, the most northerly one being that indicated in the text.

No. 4

The Japanese went down into the water on the right flank as the tide
receded, and sat or lay there until ready for their final attack. Their opponents
apparently thought them dead, and later were surprised by an attack from that
quarter.
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London: Hugh Rees, Ltd.
Stanford’s Geog'. Estab'., London.
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INDEX

Afanaisev, Lieutenant, 5th Regt., 94, 110, 136
Agapov, Acting Ensign, 5th Regt., 128

Akasaka Yama, defences of, 135;
condition of works, 156, 157;
events on, Nov. 28, 1904, 235;
account of fighting round, 273 et seq.

Alalikin, Naval Lieutenant, 129

Alander, Captain, 5th Regt., 186

Ammunition, false economy in expenditure of, 210, 211
Andreiev, Artillery Captain, 117 (wounded)

Andreiev, 2nd Lieutenant, 5th Regt., 109, 110 (wounded)
Andreievski, Captain, 5th Regt., 22

Anikin, Acting Ensign, 27th Regt., 172

Artillery, destructive effect of Japanese, 35, 48, 49, 72, 73, 97, 98, 99, 100,
101, 109, 117, 120, 134, 180, 223, 226, 236, 238, 270, 288, 297

Artouk, Naval Artificer, 259

Astafiev, Major, 5th Regt., 120

Balashov, Surgeon-General, 130, 132
Balloon, use of, by Japanese, 212
Bandaletov, Lieutenant, 13th Regt., 46, 57
Baranovski, guns, 109

Bashchenko, Sergeant-Major, 5th Regt., 85
Baum, Captain, Staff Officer, 188
Bayonet fighting, 80, 240, 274

Beedenko, Major, 27th Regt., 136
Bereznouk, Able Seaman, 260

Bieli, General, Commander of Fortress Artillery, 115
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Bielozerov, Captain, 5th Regt., 124, 129 (wounded), 239, 240

Bielozor, Lieutenant-Colonel, 5th Regt., 25, 43, 45, 51, 58, 59 (wounded and
taken prisoner)

Bitzouk, 2nd Lieutenant, 5th Regt., 128 (wounded)

Bobirev, 2nd Lieutenant, 5th Regt., 200 (wounded)

Bobr, Russian gunboat, in action during battle of Nan Shan, 44
Bogdanovitch, Lieutenant, 5th Regt., 154

Boochatski, Captain, 5th Regt., 40 (severely wounded)
Boudarev, Seaman, 260

Boudiarnski, Lieutenant-Colonel, 27th Regt., 273

Butorin, Rifleman, gallantry of, 192

Cattle driven into Port Arthur from Chin-chou, 66

Chang-chia-tun, eye-witness’s account of reconnaissance in direction of, 34;
Russian losses, 37

Chi-kuan, Fort, evacuated by Fock’s orders, 289

Chin-chou, occupied as an advanced post, 9;
measures for its defence, 38;
attack on, 39;
assault and capture by Japanese, 42

Chinese workmen, employment of, by Russians at Nan Shan, 12
Choulkov, Lieutenant, 5th Regt., 79, 80, 81, 107

Churbanov, Captain, 27th Regt., 176

Concealment, Japanese skill in, 33, 97, 117

Connecting Ridge, works on, 114;
evacuated, 133

Co-operation between army and navy, 18, 44, 49, 93
Dalny Bay, its suitability for landing operations, 20
Danger, psychological effect of, 144

Dead, Russian form of address to, 49 and note

Decorations, prompt award of Russian, 260
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Defeat, causes of Russian, 286
Deitchman, Naval Ensign, 233, 234 (killed)
Diantrougov, Ensign, 28th Regt., 182 (killed)

Ditchmann, Naval Lieutenant, 18;
sinks a Japanese ship, 20

Division Hill, condition of works on, 157

Dmetrevski, Lieutenant-Colonel, Chief of Staff, 4th Division, 63
Dostovalov, Major, Intendance Dept., 228, 229

Doubeedi, Colonel, Naval Construction Dept., 201

Doudkin, Midshipman, 67, 85, 109, 185

Dounin, Lieutenant-Colonel, 5th Regt., 29, 77, 78;
skilful conduct of retreat from the Position of the Passes, 81, 82

Ehr-lung, Fort, bombardment of, 232;
evacuation of, 293 et seq.

Elechevski, Acting Ensign, 5th Regt., 107, 209

Eremeiev, Lieutenant-Colonel, 5th Regt., 11

Evlanov, Sergeant-Major, 5th Regt., 80 (wounded)

Evstratov, Lieutenant, 5th Regt., 142, 143 (mortally wounded)
Extension, danger of undue, 17

Extinct Volcano, capture of, by Japanese, 136 et seq.

Felitzin, Captain, 158 (wounded), 200 (wounded)

Feng-huang Shan, retreat from, and description of works on, 85, 86;
eye-witness’s account of retirement from, 87, 88

Fenster, Lieutenant of Engineers, 238, 244, 246
Fetter, Lieutenant of Engineers, 203
Field works, necessity of infantry being expert in construction of, 146

15th Regiment, 17, 23, 28, 63, 76

Downloaded from www.greatestadventurers.com



5th Regiment, arrival of 1st Battalion at Chin-chou, 1;
reinforced by 3rd Battalion, 7;
initial distribution, 11;
casualties at Nan Shan, 54;
posted to Port Arthur defences, 67;
losses in the Position of the Passes, 77;
disposition after retreat from Feng-huang Shan, 85;
casualties on 174 Metre Hill, 133;
passim

Fock, General, plans for defence of Nan Shan, 15 et seq.;
directness of his orders, 27;
makes reconnaissance in force, 28;
his “Notes,” 217 and note;
orders evacuation of Fort Chi-kuan, 289;
directs withdrawal from Wang-tai, 297;
passim

Fofanov, Major, 5th Regt., 213

Fomeenitch, Seaman, gallantry of, 192

Fortification, field, criticism of General Fock’s methods, 86, 88
Fougasses, employment of, 153

14th Regiment, 17, 34, 42, 46, 47, 51, 52, 53, 55, 56, 57, 60, 63, 64, 82, 88,
187, 217, 274

14th Reserve Battalion, 94

4th Reserve Battalion, 102, 108, 111

Frantz, Major, 28th Regt., 120, 122

Frost, Lieutenant, Paymaster of 5th Regt., 158 (wounded), 200 (wounded)
Galileiev, 2nd Lieutenant, 5th Regt., 128

Gavreelov, Major, 13th Regt., 121

Gemmelmann, Major of Engineers, 148, 196, 203

Glieb-Koshanski, Lieutenant, 5th Regt., 56

Glinski, General, 4, 5

Gobiato, Major of Artillery, 190, 214
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Golden Hill, fire from, on Japanese ships, 227

Golenko, Lieutenant, 5th Regt., 11

Golitsinski, Lieutenant-Colonel, 14th Regt., 60

Gomsiakov, Major, 5th Regt., 36, 37 (taken prisoner and died of wounds)
Goosakov, Lieutenant-Colonel on Staff, 73 (killed on Yu-pi-la-tzu Hill)
Goosakovski, Major, 13th Regt., 121, 122, 127

Goosov, Major, 5th Regt., 11, 42, 57

Gorbatovski, General, 226, 230, 242

Goudkov, 2nd Lieutenant, 5th Regiment, 282, 284 (severely wounded)
Grigorenko, Colonel, 68, 220, 223, 224, 225, 227, 291

Ground, failure of Russian soldiers to take advantage of, 26

Grouzdev, Acting Ensign, 5th Regt., 283

Guides, Russian neglect to post, at cross-roads, 25

Guns, Russian, faulty position of, 113;
a danger to their own troops, 139, 208;
naval, for use on land, 162

Hand grenades, mechanical means of ignition required, 204, 205
Hand grenades, Russian manufacture of, 260 note

Hand grenades, use of, by Japanese and Russians, 171, 177, 222, 234, 237,
238, 239, 240, 247, 249, 251, 253, 256, 260, 261, 267, 268, 270, 273, 277,
283, 296

Headquarter Hill, the fight for, 96 et seq.;
detailed account of fighting round, 105 et seq.;
Russian losses, 111

Height, 426, detailed description of fighting on, 108 et seq.
Horses, carcasses of, used for food, 159, 212, 265
Hospitals, Russian, 285

Howitzers, Japanese 11-inch, damage done by, 215
Hsiao-ku Shan, capture of, by Japanese, 92

Hunhutzes, depredations committed by, 2, 3, 6, 22
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Initiative, absence of, in Russian soldier, 27
Iolshin, Captain, General Staff, 102

Irman, Colonel, in command of western section of Port Arthur defences, 96 et
seq.;
wounded, 205;
passim

Ivanov, Major, 5th Regt., 94, 98, 100, 103

Ivanov, 2nd Lieutenant, 5th Regt., 129, 131, 157 (wounded), 290
Japanese, the author’s estimate of the, 264

Jeltkevitch, Major, 27th Regt., 176, 181 (killed)

Jerebtsov, Lieutenant-Colonel of Engineers, 74

Kaminar, Ensign, 5th Regt., 55

Kan-ta Shan, capture of, by Japanese, 93

Kao-liang, obstruction due to, 86, 87, 89, 93, 104, 190
Kashtalinski, General, 4

Kasuga, armoured cruiser, 4, 14

Katishev, Major, 5th Regt., 104, 111 (wounded)

Khaidoulin, Lance-Corporal, gallant conduct of, 107
Kholodenko, Seaman, 260

Kholodovski, General, 7, 10

Khvostov, Colonel, 291

Kites, uselessness of, 41

Kobrintsev, Lance-Corporal, left in command on Height 426, 110
Kolmakov, Lieutenant of Artillery, 163

Kondratenko, General, killed, 287;
tribute to value of, 288;
passim

Kornilovitch, Lieutenant of Artillery, 151 (killed)

Kostoushko, Lieutenant, 5th Regt., gallant conduct of, at Yu-pi-la-tzu Hill, 72,
188, 209, 252
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Koudriavtsev, Captain, 5th Regt., 11, 34, 71, 79, 80 (killed)
Kourelov, Mr., in charge of kite, 41

Kournosov, Sergeant-Major, 12th Regt., 254

Kousmin, Captain, 14th Regt., 51

Kragelski, Lieutenant, 5th Regt., heroic conduct of, at Nan Shan, 55
Kramorenko, Captain, 5th Regt., 192, 193

Krjivetz, Dr., 257

Kuropatkin, General, 22

Kvatz, Captain, in command of Fort Chi-kuan, 289
Kvitkin, Captain, 5th Regt., 74, 77 (killed)

Landings, difficulties of opposing, 20

Lao-tso Shan, fighting round, 72 et seq.;
detailed description, 77

Lavrov, Naval Lieutenant, 258

Leesaevski, Lieutenant-Colonel, 5th Regiment, 118, 121, 123 (wounded)
Lesenkov, Acting Ensign, 5th Regt., 283

Levitski, Captain, 13th Regt., 99

Linder, Major of Engineers, 224

Lobyrev, 2nd Lieutenant, 5th Regt., 43, 104

Losev, Naval Ensign, 252;
coolness displayed by, 272, 273

Lossev, Telephone Clerk, 282
Lubeemov, Captain, 13th Regt., 50, 51

Machabeli, Prince, Colonel, blamed for his action on Feng-huang Shan, 88;
killed on West Pan-lung Redoubt, 89, 90

Machine guns, employment of, at Nan Shan, 47
Makoveiev, Captain, 5th Regt., distinguishes himself at Nan Shan, 55, 58

Makurin, Acting Ensign, 5th Regt., gallant conduct of, on 203 Metre Hill,
213;
wounded, ibid.
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Maps, indifferent quality of Russian, 23

Marines, Russian, lacking in foresight, 136
Melik-Porsadanov, Lieutenant, 204, 260

Melinkov, Naval Lieutenant, 174

Merkoulev, 2nd Lieutenant, 5th Regt., 42, 55, 111 (killed)
Mines, naval, use of on land, 181, 191, 287
Mirotvoretz, Dr., 289

Mixed units, unreliable character of, 67
Molchanov, Rifleman, gallant conduct of, 108
Moosalevski, 2nd Lieutenant, 56

Morosov, Naval Ensign, 234, 252

Mortars, Japanese 11-inch, 200, 201

Moskvin, Acting Ensign, 5th Regt., 271, 272
Moskvin, Major, 5th Regt., 158, 165, 166, 169, 173
Moukin, Ensign, 5th Regt., 111 (killed)

Mt. Sampson, 15;
fighting round, 29, 30

Mousious, Major, 5th Regt., 196, 216
Music, reassuring effect of, 62, 76

Nadyein, General, 17, 19, 31 (wounded);
passim

Namako Yama, works and armament on, 135, 147, 148, 156, 157, 163, 164,
166;
night attacks on, repulsed, 165, 166;
the struggle for, 167 et seq.;
abandonment of, 174

Nan-kuan-ling, retreat to, 62 et seq.

Nan Shan, vulnerability of position of, 9;
armament, 21, 43;
battle of, 43 et seq.;
inquiry into conduct of battle, 56 et seq.;
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rewards given, 65
Naoomenko, Lieutenant-Colonel, 102, 104, 287
Naoomov, Lieutenant of Artillery, 18, 19, 29, 78, 81

Navy, Japanese, its value at first underrated by Russians, 14;
its co-operation in the battle of Nan Shan, 44, 49

Navy, Russian, optimism regarding, 4, 5;
discipline, 13;
its doom, 286, 288

Nazarov, N.C.O., 5th Regt., 106

Nefedov, Seaman, 259

Nejentsev, Lieutenant, 5th Regt., 239

Nikizhin, General, 149, 220

Nikoladtse, Prince, Captain, 258

Nisshin, armoured cruiser, 4, 14

Non-combatant companies, Russian, 232 and note
Noskov, Lance-Corporal, 5th Regt., 109
Obstructions, various forms of, 153, 156, 218
Officers, qualities requisite to make good, 262, 263

174 Metre Hill
work on its fortification, 92;
works and armament, 114;
capture of, 116 et seq.;
Russian casualties, 134;
distribution of troops after loss of, 135

Optimism, Russian, at beginning of war, 13;
for the future, 265

Orders, indefinite nature of Russian, 23;
directness of General Fock’s, 27;
conflicting, 36, 53

Organov, 2nd Lieutenant, 5th Regt., 257

Osmanov, Captain, 122
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Passes, Position of the, fighting for, 71 et seq.;
withdrawal of Russians from, 75

Pavlovski, Major, 5th Regt., 6, 21
Petrov, Lieutenant-Colonel of Artillery, 99, 101 (mortally wounded), 107
Pilshchikov, Seaman, 259

Pi-tzu-wo, 3, 10, 16;
landing of Japanese at, 22

Platonov, Sergeant-Major, 5th Regt., 274

Podgourski, Naval Lieutenant, 181, 183, 184, 186, 191, 192, 246
Pogdanovitch, 2nd Lieutenant, 5th Regt., 183 (killed)

Pokrovski, Lieutenant-Colonel, 284

Popov, Lieutenant, 5th Regt., 71

Port Arthur, fall of first shell in, 92;
shortness of means of transport, 148;
surrender, 298 et seq.

Preegorovski, Captain, 5, 66

Protasevitch, 2nd Lieutenant, 28th Regt., 176
Ptooski, Bombardier, 44

Radetski, Lieutenant-Colonel, 5th Regt., killed at Nan Shan, 46
Rashevski, Lieutenant-Colonel, 224, 287

Ravinski, Peter, 149 (wounded), 257
Reconnaissances in force, Russian, 22, 28

Reinbott, Lieutenant of Engineers, 244

Reishetov, Acting Ensign, 5th Regt., 248 (wounded)
Reiss, Colonel, 220, 221

Reserves, proper use of, 60

Responsibility, divided, 61

Rifles, clamping down of, for night firing, 208
Rofalovski, Lieutenant, 5th Regt., 280
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Romanovski, Lieutenant-Colonel of Artillery, 25, 29, 30, 31, 35 (wounded),
36, 86, 97, 99, 190

Romanovski, Major, 295

Roosoi, Lieutenant, 14th Regt., 46, 56

Rotaiski, Captain, 13th Regt., 47, 50, 52, 56, 57, 99, 110
Sadykov, Second-Lieutenant, 5th Regt., commanding bullock battery, 31, 52
Saifoolin, Lieutenant-Colonel, 34, 43, 281 (wounded), 283, 302
Saliarski, Major, 5th Regt., 54

Saltovski, Captain, 5th Regt., 168 (killed)

Sappers, excellent work of, 241

Saratski, Major, 5th Regt., 85

Schiller, Major, 138

Schwartz, Major of Engineers, 7

Shakovskoi, Second-Lieutenant, 5th Regt., 262

Shchenakin, Acting Ensign, 5th Regt., bravery of, 132
Shcherbachev, Naval Lieutenant, 136

Shimanski, Midshipman, 43

Shishkin, Acting Ensign, 80, 81, 182 (killed)

Shui-shih-ying, village of, Japanese field artillery massed at, 259, 264, 266,
268, 279

Sichev, Captain, 5th Regt., 37 (superseded), 101 (wounded), 188, 191
Siedelnitski, Lieutenant, 5th Regt., 94, 136

Sietchko, Lieutenant, 5th Regt., 18

Singing on the march, Russian practice of, 27

Siromiatnikov, Lieutenant, 5th Regt., 238

Sirotko, Captain, Frontier Guard 170, 172, 173, 174, 273, 275, 276, 277,
account of fighting on 203 Metre Hill, 282 et seq.;
wounded, 284

Slounin, Father Vasili, 158 (wounded), 200 (wounded), 235

Smirnov, General, passim
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Soimonov, Midshipman, 253, 254, 255, 256
Sokkatski, Major, 28th Regt., 136

Sokolov, Major, 5th Regt., 38, 42;
heroic conduct at Nan Shan, 55

Soldiers, Russian, form of address of, by officers, 258 and note
Soloveiev, Major, 239

Solovev Hill, abandonment of, by Russians, 290

Star-rockets, use of, 95, 96, 98, 106, 118, 126, 188
Stempnevski (jun.), Major, 5th Regt., 18, 71

Stempnevski (sen.), Major, 5th Regt., 43, 71, 163, 176, 178, 186, 187, 188,
192, 245, 248 (wounded)

Stessel, General, passim

Stoliarov, Rifleman, distinguished conduct of, 213
Stone-throwing between combatants, 140
Strength, importance of husbanding, 145

Sung-shu, Fort, bombardment of, 232;
blown up, 296

Suvorov, Captain, 14th Regt., 34

Ta-an-tzu Shan, condition of Fort, 154

Ta-fang-shen, demolition of railway station of, 54

Ta-ku Shan, capture of, by Japanese, 92

Ta-scha River, reported Japanese landing at mouth of, 21
Ta-yang-ku North, condition of Fort, 155, 160

Terminal Point, 11;
Japanese squadron reported near, 21

Teemoshenko, Captain, 50, 51

13th Regiment, 17, 42, 43, 46, 50, 55, 57, 63, 82, 87, 88, 99, 111, 115, 121,
136, 169, 174, 187, 232

Tiddeman, Russian Consul at Chi-fu, 229
Tordan, Medical Dept., 130, 132
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Trajectory, flat, false application of a principle, 87, 88
Transport service in Port Arthur, deficiencies in, 148

Tretyakov, Colonel (the author), 248 (wounded), 279 (severely wounded);
passim

Troitski, Theodore, Medical Dept., 152, 257
Trufanov, Rifleman, gallant conduct of, 192
Trusov, Corporal, 5th Regt., bravery of, 108
Tsvietkov, Lieutenant, 115

28th Regiment, 115, 119, 120, 122, 134, 136, 137, 167, 171, 172, 173, 176,
181, 183, 187, 188, 200, 232

25th Regiment, 218

27th Regiment, 77, 78, 79, 82, 136, 140, 172, 176, 177, 181, 182, 198, 206,
217, 235, 273, 274, 275, 284

26th Regiment, 82, 85

203 Metre Hill, description of works on, 134, 174;
first assault on, 174 et seq.;
garrison and armament, 176;
Japanese losses, 177, 193;
Russian losses 181;
strengthening of position, 195 et seq.;
second assault, 238 et seq.
Japanese losses, 266;
Russian losses, 271, 272, 285;
account of final struggle, 282 et seq.

Ushakov, Captain, 14th Regt., 47, 50, 51
Vagin, Corporal, 5th Regt., fine work of, 106
Vanikovski, Lieutenant, 14th Regt., 217

Vaseeliev, Lieutenant, 5th Regt., 11, 128;
Captain, 249, 250, 251 (severely wounded)

Vershinin, Colonel, Commandant of Kuan-tung District, 289
Versi, Captain, Naval Construction Dept., 161
Veselevski, Major, 5th Regt., 262
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Veselovski, Major, 25th Regt., 218, 280 (killed), 281
Visoki, Major, 47

Vlassev, Midshipman, 213, 214, 260

Yarsevitch, Captain, 14th Regt., 74, 187, 189
Yasinski, Lieutenant of Artillery, 190

Yermakov, Ensign of Engineers, 196, 203, 216, 234, 237, 244, 245, 246
Yermeiev, Lieutenant-Colonel, 5th Regt., 41
Yermolov, Acting Ensign of Engineers, 265

Yi-tzu Shan, Fort, condition of, 154

Yu-pi-la-tzu Hill, struggle for, 72 et seq.

Zakrejevski, Acting Ensign, 5th Regt., 106 (wounded)
Zedginidzi, Major, 287

Zimmermann, Major, gallantry of, 137 (wounded)
Zmoushko, Sergeant, 5th Regt., alertness of, 107
Zoobov, Colonel, 4th Reserve Battalion, 102, 104
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FOOTNOTES

[1] Somewhat less than £8 at the rate of exchange of
9-5 roubles to the pound sterling.

[2] The term “scout detachment™ is used in all official
accounts, and will be used throughout this work, to
denote a detachment, either mounted or on foot,
composed of volunteers (“okhotnik”) and attached to
various regiments. All Russian volunteers were thus
organized.

[3] Accounts received on the Nan Shan position were
probably greatly exaggerated, as something of the
nature of a panic ensued upon the first Japanese
torpedo attack (see Official History, Part III., pp. 10 et
seq.). Two battleships and one cruiser were injured in
this attack.

(4] This company formed part of the Legation Guard at
Pekin.

[5]1 An “Acting Ensign” is a senior non-commissioned
officer who has done his service with the colours, and
ranks next to an Ensign in the Reserve, and, like him,
wears officer’s uniform.

[6] Though the rank of Major does not exist in the
Russian Army, it is used in this translation to denote
the Captain Commanding a Battery, Company, or
Squadron, in contradistinction to Captain, which term
must be understood as applying to a Russian Staff
Captain, a rank corresponding to the rank of Second-
Captain formerly existing in the British Royal
Artillery.

[71 Sixty versts is roughly forty miles, one verst being
equal to 1,166 yards.

(8] This refers to the Boxer rising (see Official History,
Part II., p. 16).
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(9] This seems to be underestimated, as the Official
History gives 4,400 yards as the breadth of the
position. The author evidently means that at low water
the whole breadth of the peninsula was 8 versts, which
agrees with other accounts.

[10] On the Pi-tzu-wo road, but not shown on map.

[11] Official accounts state that as many as 5,000
Chinese coolies were employed.

[12] As a fact the armour of the Japanese ships built in
England was as good as any of its date, all of it being
hardened in accordance with modern processes.

[13] General Tretyakov was evidently still under the
impression that three Russian battleships had been
blown up. The Russians had in reality four first-class
battleships still unharmed—Petropavlovsk, Pobieda,
Poltava, and Peresviet.

[14] The 13th, 14th, and 15th Regiments were actually
posted in rear of the 5th during the battle, but did little
to support it.

[15] See Note 3 at end of book.

[16] See Official History, Part II., p. 11. This news
must have come from some of Colonel Rantsov’s
cossacks.

[17] It seems unlikely that any of these marauding
bands were assisting the Japanese. It must be
remembered that the Russians had no good word for
the Japanese at this time.

[18] The Russian soldiers invariably sing on the march,
when the band is not playing.

[19] Battery No. 13 is situated in rear of the centre of
the Nan Shan position.

201 In our Official History (Part II.) this action is
briefly described as an engagement with General
Nadyein’s rearguard, but it is evident that two separate
reconnaissances were made on May 8 and 16
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respectively, and that no rearguard was left as
indicated in that report.

[21] In Part II. of the Official History (p. 43, par. 2) the
estimated losses were 150 officers and men killed and
wounded. For the Russian estimate, see following

page.
[22] The Official History gives General Nadyein as the
commander during the battle, but General Fock

himself conducted the action, General Nadyein being
in command of the left flank.

23] The attack on Chin-chou here mentioned as taking
place on May 22 is not given in any of the official
accounts, the first mentioned being that of May 25,
which is also described here. These two may,
however, be one and the same, owing to confusion of
dates.

[24] See Official History (Part IIL., p. 20).
[25] See Map L.

[26] A footnote in the Official History states that half
the 10th Company was cut off by the Japanese, but
evidently this was not so.

[27] See Note No. 4 at end of book.
(28] Usual form of address to the dead.

29] It is not stated what happened to the other
company of the 13th Regiment, which was in reserve.
A reference to the Official History will show that only
one company out of these two is mentioned there also.

[30] At this stage the Japanese were clothed in khaki.

[31] General Tretyakov appears to have been under the
impression that the Japanese were giving no quarter.

[32] See Maps II. and VI.
(331 1 pood = 38 Ib.

[34] The inhabitants of Dalny received the news of the
battle of Nan Shan on the evening of the 26th, and
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were ordered to proceed to Port Arthur at eleven that
night (see Official History, Part IIL., p. 12).

[35] That between Triple Peak and An-tzu Ling (see
Map V1.).

[36] Better known as Orphan Hill; shown on British
official maps as Kan-ta Shan, that being its Chinese
name.

[37] Called by the Russians the Green Hills.
[38] Known by the Russians as the Wolf Hills.
[39]1 The Russian name is Bokovi (Side) Hill.
[40] Near Lieh-shu-fang.

[41] As its name implies, the station 11 versts from
Port Arthur.

[42] Our Official History states that only three
companies of the 5th Regiment were allotted to this
section, but adds later that the 5th and 6th Companies
were brought up and absorbed in the fighting line.
They are here given as being in reserve.

[43] A village 1% miles north-east of Hou-chia-tun.

[44] Ta-po Shan had actually been captured by the
Japanese the previous evening about ten o’clock, two
counter-attacks afterwards failing.

[45] Not to be confused with a hill of the same name on
the Western Front of the Port Arthur defences.

[46] Probably a hill between Vodymin and Hou-chia-
tun.

[471 A village midway between Vodymin and 11th
Verst station.

[48] See footnote, page 232.
[49] Millet.
[s0] “The flatter the trajectory, the better.”

[51] These two forts were on the Eastern Front. The
author probably refers to these here as being the only
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two points in advance of the main defensive line now
left in Russian hands.

[52] A forceful example of the consequences of a badly
worded order.

[53] Situated at the extreme left flank of the “Position
of the Passes.”

[54] This plea of utter prostration from constant
fighting seems to be a poor excuse for the capture of
the forts by the Japanese. The resistance was, in
reality, most stubborn.

[55] It may be noticed that General Tretyakov makes
no mention of the disastrous sortie made by the
Russian fleet on August 10.

[56] The Russian name for a knoll at the northern end
of Headquarter Hill. Subsequent reference will be by
the name of Advanced Hill.

[57] General Tretyakov’s immediate superior.

58] Our Official History (Part III.) states that
Headquarter Hill was captured on the 13th, and Height
426 (Bokovy) on the 15th. From this account it is
evident that the former also was not occupied until the
15th.

[59] The Russian name for Headquarter Hill.
[60] The Russian name for Height 426.
[611 Commander of the Fortress Artillery.

[62]1 Our Official History states that “mist and rain
prevented an effectual bombardment on this day,” and
no real assault took place. The bombardment of 174
Metre Hill on the 15th was evidently only done to
cover the attack on Height 426 (described in the last
chapter), as no serious attack was made on 174 Metre
Hill till the 19th.

[63] This company was on Connecting Ridge and had
been sent to reinforce the 5th and 9th Companies on
174 Metre Hill.
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[64] Meaning “Extinct Volcano”; situated about
midway between 174 Metre and Division Hills.

[65] A blindage is a covered trench with a roofing at
least sufficiently strong to afford protection against
rifle and shrapnel bullets.

[66] Sent up from Namako Yama to reinforce 174
Metre Hill.

[67] Officials in Government employ in Russia have
civil “rank” just as officers in the army have military
rank. Hence the term “general” here.

[68] Consisting of 101 men.

[69] These shells must have come either from Golden
Hill Battery or No. 7 Battery on the Tiger Peninsula,
each of which had 11-inch howitzers. (See Map III.)

[70] The average Russian soldier of the infantry of the
line, with his loose jacket, loose breeches, battered
peaked cap, and invariable slouch, does not look what
we call smart, and this is what General Tretyakov is
probably referring to.

[71] Meaning Red Hill; situated right in the rear of 203
Metre Hill.

(721 Compare with Official History, Part IIL., p. 31.

[73] Meaning False Hill (south-east of and closely
adjoining 203 Metre Hill).

[74] This refers to the north-eastern section of the
defence. The Japanese captured the East and West
Pan-lung Redoubts, but obtained no other advantage
for a total loss of 15,000 men. Hence the “successfully
defended.” (See Map III.)

[75] Rear part of work.
[76] A sagene is about 7 feet.

[771 Chiefly directed against the East and West Pan-
lung Redoubts. (See Map II1.)

[78] These guns were taken from the ships of the fleet,
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and were manned by naval gunners.
[79] See p. 136.

[80] Namako Yama was defended by two tiers of
trenches, an upper and a lower, and this was part of
the lower line that had been captured (see p. 174,
where the upper tier is mentioned).

[81] Probably the author means that to effect anything
an assault would be necessary, as the defenders, safely
ensconced in their now well-constructed trenches, had
nothing to fear from a mere bombardment.

(82] In future references the term “Saddle Hill” will be
used. This position is the saddle joining the southern
extremity of 203 Metre Hill to Connecting Ridge.

[83] No mention of any attack is made on this date
(19th) in our Official History; this was probably a
preliminary movement to the main assault fixed for
the next day.

[84] The numbers here given again differ widely from
those given in our Official History. Here 500 is about
the total, and the Official History gives 1,500 (Official
History, Part III., p. 61)—a considerable difference.
Note the numbers on p. 181. Assuming that companies
were at this time about 140 strong only, the total of
these five comes to 714 (700 + 2 + 6 + 6), which, with
gunners, gives a total of 764.

[85] All this preliminary fighting is not described in our
Official History, but the lodgment effected by the
Japanese on the 20th in the Russian bomb-proof is
mentioned.

[86] See p. 180.

871 He had apparently failed to keep his previous
promise (see par. 2, p. 181).

[88] Staff Officer to Colonel Irman.
[89] Orderly Officer to Colonel Tretyakov.

[90] This refers to the Japanese attacks and capture of
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the Waterworks and Temple Redoubts. (See Map II1.)

[91] Official History affirms that this was done with
15-1b. charges, but according to our narrative the
heavier charges failed.

[92] The Japanese casualties amounted to about 2,500.

93] The author is referring to men of his own
regiment, two companies of which comprised part of
the garrison of 203 Metre Hill.

[94] The north-eastern section. This refers to the
preliminary movements of the Japanese against Forts
Erh-lung and Sung-shu. (See Map III.)

[95] Tea-urns.

[96] The “trace” or “outline” of a work is its general
shape in plan.

[97] The usual rate of advance of a sap is from 2 to 4
feet per hour, depending on the nature of the soil and
the amount of excavation necessary. The latter must,
of course, depend on due cover for the party being
provided. The Official History states that breastworks,
or, more correctly speaking, “parapets” had to be built
up, 5 feet high and 4 feet thick, with sand-bags, as
ordinary digging was impossible in the rocky
formation of 203 Metre Hill. This accounts for the
slow rate of progress. Though it is not clear from the
narrative, the type of sap was probably that known as
“double.”

(98] It will be remembered that regular rifle clamps
were used during the South African War for firing at
night.

[99] The linia is a Russian unit of measurement, and
equals 1/10 inch; hence the calibre of the gun was 4-2
inches.

[100] General Fock wrote a number of “Notes” during
the siege, which were published from time to time and
distributed throughout the garrison. As many of them
contained severe criticisms of commanders of
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regiments (which were read by junior officers),
General Fock was charged at the court-martial, held in
St. Petersburg, in 1908, with conduct to the prejudice
of military discipline, and General Stessel was also
blamed for allowing them to be published. Compare
Official History, Part I11., p. 144 (3).

[101] See Map V.

[102] This refers to the repulse of the Japanese second
general assault (October 26-31).

[103] The last direct attack on this fort had been
repulsed on October 31, since when mining operations
had continued.

[104] Commanding the Engineers.

[105] Only 40 yards now separated the assailants (see
Official History, chap. xix., p. 81).

[106] About £30.

(1071 The third Japanese general assault, mainly
directed against Chi-kuan, Ehr-lung, and Sung-shu
forts. (See Map III.)

[108] This must refer to the missiles from the wooden
mortars used by the Japanese. These Japanese wooden
5-inch and 7-inch mortars threw “mines” (really large
hand grenades), weighing 4% and 16% Ib.
respectively.

[109] There is in every regiment a certain number of
men not armed with rifles—transport drivers, joiners,
carpenters, clerks, harness-makers, wheelers, and
shoeing-smiths—and to these are added assistant-
surgeons and hospital orderlies under battalion and
regimental doctors. The company thus formed is
commanded by the regimental Quarter-Master.

For inspection purposes these men are formed into
one company, but on service the clerks and medical
assistants form two separate companies and act
independently, the former under the command of the
Adjutant, and the latter under one who has passed the
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“Okolodok” (i.e. the lower standard in the Medical
School of Instruction), so that the Quarter-Master has
the transport drivers and joiners, etc., left in his
charge.

All the men of the non-combatant companies are
armed with revolvers, with the exception of the
transport drivers, who are unarmed, but have to go
through a course of rifle practice and instruction.

1101 The operations here described were evidently
preliminary to the main assault, which, according to
our Official History, opened at 8.30 a.m. on November
28.

[111] General Tretyakov speaks of “redoubts,” but
according to our Official History the works on 203
Metre Hill were really of the less formidable nature of
“breastworks,” which term is, therefore, substituted in
this translation.

[112] Our Official History (Part III., p. 96) states that
the Japanese held the summit (of the southern peak)
for some time, but were driven back at 3 p.m. From
the present narrative it is evident that some at least
remained there till after nightfall.

[113] A Russian officer always addresses his men on
parade by using two words which mean “Good
morning, men”; and the men answer all together in
two words signifying “We are glad to be able to serve
you.”

[114] The Japanese eventually had six batteries firing
from the neighbourhood of this village at the rear
slopes of 203 Metre Hill and Akasaka Yama. (See
Map II1.)

[115] Grenades were made in three factories, capable of
turning out about 1,000 daily, working the usual
hours, and about 2,500, working day and night. (A.
Bortnovski, Voenny Sbornik, Jan., 1910.)

[116] December 3.
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[117] This name was probably borrowed from the
sailors, who called the 12-inch shell of the Japanese
battleships “portmanteaus.” (See the “Battle of Tsu-
Shima,” by Semenov.)

[118] Our Official History states “about 3,000,” but the
author ought to be in a better position to give the
correct number.

[119] Situated in the centre of the right breastwork.
(See Map. V.)

[120] The Russians always drink tea out of glasses.
[121] Of Akasaka Yama.

[122] This company had been withdrawn to the reserve
at 2 p.m. on the 4th. See preceding chapter.

[123] Admiral Wirenius, with a squadron of one
battleship and two cruisers, was actually on his way to
Port Arthur when war broke out.

[124] Seven were killed on the spot, and seven more
wounded.

[125] This proved to be an exaggeration. The storming
parties were protected by roofs of boards and
scantling, and only a few casualties occurred (see
Official History, Part III., p. 116).

[126] Mention of this incident is made in Official
History (Part III., p. 119), where it appears that the
Japanese had actually sprung their mines before this
accidental explosion took place.

1271 Attacked by the 6th Brigade under General
Ichinohe. (See Map III.)

[128] Eminences flanking the Wang-tai position,
probably named after the officers charged with their
defence.

[129] The corresponding Russian date was December
18.
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Transcriber’s Note

Obvious typographical errors have been corrected. All other changes
to the original text are as noted below.

Corrections
Page 172 — “feel” changed to “fell” (our shells fell like hail)
Other changes

The spelling of some words and place names in the original text
varies. Where a consensus spelling was obvious these variations
have been corrected. Hence the following changes to the original
text:

Page viii — “Taku” changed to “Ta-ku” (the capture of the Ta-ku
Forts)

Page xiii — "Wangtai” changed to “Wang-tai” (Capture of Wang-tai,
December 31)

Page 14 — “earthwork” changed to “earth-work” (the defenders of
the earth-work)

Page 19 — “inter-communication” changed to “intercommunication”
(made intercommunication exceedingly difficult)

Page 33 — “earthworks” changed to “earth-works” (able to locate
earth-works on)

Page 80 - “Serjeant-Major” changed to “Sergeant-Major”
(Sergeant-Major Evlanov wounded)

Page 112 — *“day-time” changed to “daytime” (working in the
daytime whenever the)

Page 104 — “Pang-lung” changed to “Pan-lung” (immediately went
to Pan-lung Shan)

Page 159 — “horseflesh” changed to “horse-flesh” (not fancy horse-
flesh)

Page 159 — “horseflesh” changed to “horse-flesh” (will serve to
prove that horse-flesh)

Page 164 — “sky-line” changed to “skyline” (on the skyline)

Page 167 — “re-occupy” changed to “reoccupy” (to reoccupy their
trench)

Page 169 — “Akasako Yama” changed to “Akasaka Yama” (to the
hollow behind Akasaka Yama)

Page 204 — “fuzes” changed to “fuses” (using time fuses)

Page 215 — “loop-holes” changed to “loopholes” (the loopholes
were furnished)

Page 265 — “sandbags” changed to “sand-bags” (piles of rubbish
and torn sand-bags)

Page 273 - “re-occupied” changed to “reoccupied” (whereupon our
men at once reoccupied it)
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Page 307 — “carcases” changed to “carcasses” (Horses, carcasses
of, used for food, 159, 212, 265)

Page 308 — “Panlung” changed to “Pan-lung” (killed on West Pan-
lung Redoubt, 89, 90)

The following inconsistent place name spelling of “Bokovi/Bokovy”
has been left unchanged:

“Bokovi (Side) Hill", “BOKOVY HILL (SIDE HILL)", “Height 426
(Bokovy)”

Footnotes

Footnotes have been re-indexed using numbers and collected
together into a new “FOOTNOTES” section that follows the Index.
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